
(platí od 291. 7. 2017 do 31. 1028. 7. 2017)

262/2006 Sb.

ZÁKON

ze dne 21. dubna 2006
zákoník práce

ve znění zákona č. 585/2006 Sb., zákona č. 181/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č.
362/2007 Sb., nálezu Ústavního soudu č. 116/2008 Sb.,

zákona č. 121/2008 Sb., zákona č. 126/2008 Sb., zákona č. 294/2008 Sb., zákona č. 305/2008 Sb., zákona č.
306/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb., zákona č. 286/2009 Sb.,

zákona č. 320/2009 Sb., zákona č. 326/2009 Sb., zákona č. 347/2010 Sb., zákona č. 427/2010 Sb., zákona č. 73/2011
Sb., zákona č. 185/2011 Sb., zákona č. 180/2011 Sb.,

zákona č. 341/2011 Sb., zákona č. 364/2011 Sb. a zákona č. 365/2011 Sb., zákona č. 367/2011 Sb., zákona č.
375/2011 Sb., zákona č. 458/2011 Sb., zákona č. 466/2011 Sb., zákona č. 167/2012 Sb.,

zákona č. 385/2012 Sb., zákona č. 396/2012 Sb., zákona č. 399/2012 Sb., zákona č. 155/2013 Sb., zákona č.
303/2013 Sb., zákona č. 101/2014 Sb., zákona č. 182/2014 Sb.,

zákona č. 250/2014 Sb., zákona č. 205/2015 Sb., zákona č. 298/2015 Sb., zákona č. 377/2015 Sb., zákona č.
47/2016 Sb., zákona č. 264/2016 Sb., zákona č. 298/2016 Sb., zákona č. 460/2016 Sb., zákona č. 93/2017 Sb.

. a zákona č. 20693/2017 Sb.
 
(zkráceno  text neobsahující změny byl vypuštěn)
 

§ 12
zrušen zákonem č. 365/2011 Sb.

 

HLAVA III
ZÁKLADNÍ ZÁSADY PRACOVNĚPRÁVNÍCH VZTAHŮ

zrušena zákonem č. 365/2011 Sb.
 

§ 13
zrušen zákonem č. 365/2011 Sb.

 

§ 14
zrušen zákonem č. 365/2011 Sb.

 

§ 15
zrušen zákonem č. 365/2011 Sb.

 

HLAVA IV
ROVNÉ ZACHÁZENÍ A ZÁKAZ DISKRIMINACE

 
§ 16

 

(1) Zaměstnavatelé  jsou povinni zajišťovat  rovné zacházení se všemi zaměstnanci, pokud  jde o  jejich pracovní
podmínky,  odměňování  za  práci  a  o  poskytování  jiných  peněžitých  plnění  a  plnění  peněžité  hodnoty,  o  odbornou
přípravu a o příležitost dosáhnout funkčního nebo jiného postupu v zaměstnání.

(2) V pracovněprávních vztazích  je zakázána  jakákoliv diskriminace,  zejména diskriminace z důvodu pohlaví,
sexuální  orientace,  rasového  nebo  etnického  původu,  národnosti,  státního  občanství,  sociálního  původu,  rodu,
jazyka,  zdravotního  stavu,  věku,  náboženství  či  víry,  majetku,  manželského  a  rodinného  stavu  a  vztahu  nebo
povinností  k  rodině,  politického  nebo  jiného  smýšlení,  členství  a  činnosti  v  politických  stranách  nebo  politických



hnutích,  v  odborových  organizacích  nebo  organizacích  zaměstnavatelů;  diskriminace  z  důvodu  těhotenství,
mateřství, otcovství nebo pohlavní identifikace se považuje za diskriminaci z důvodu pohlaví.

(3). Pojmy přímá diskriminace, nepřímá diskriminace, obtěžování, sexuální obtěžování, pronásledování, pokyn k
diskriminaci  a  navádění  k  diskriminaci  a  případy,  kdy  je  rozdílné  zacházení  přípustné,  upravuje  antidiskriminační
zákon 108).

(43) Za diskriminaci  se nepovažuje  rozdílné  zacházení,  pokud  z  povahy pracovních  činností  vyplývá,  že  toto
rozdílné zacházení je podstatným požadavkem nezbytným pro výkon práce; účel sledovaný takovou výjimkou musí
být oprávněný a požadavek přiměřený. Za diskriminaci se rovněž nepovažují opatření, jejichž účelem je odůvodněno
předcházení nebo vyrovnání nevýhod, které vyplývají z příslušnosti fyzické osoby ke skupině vymezené některým z
důvodů uvedených v antidiskriminačním zákonu.
 
(zkráceno  text neobsahující změny byl vypuštěn)
 

§ 307b
 

Agentura  práce  a  uživatel  jsou  povinni  zajistit,  aby  zaměstnanec  agentury  práce  nebyl  dočasně  přidělen  k
výkonu práce u uživatele, u něhož
a)  je současně zaměstnán v základním pracovněprávním vztahu, nebo
b)  konal anebo koná v témže kalendářním měsíci práci na základě dočasného přidělení jinou agenturou práce.
 
(zkráceno  text neobsahující změny byl vypuštěn)

 

§ 320a
 

Příspěvek  odborovým  organizacímNáklady  vzniklé  činností  odborových
organizací  a  organizacímorganizacízaměstnavatelů  na  podporu  vzájemnýchpodporující  vzájemná  jednání  na
celostátní  nebo  krajské  úrovni,  která  se  týkají  důležitých  zájmů  pracujících,  zejména  hospodářských,  výrobních,
pracovních, mzdových,  kulturních  a  sociálních  podmínek,  hradí  stát  na  základě  dohody  v  Radě  hospodářské  a
sociální dohody.
 
(zkráceno  text neobsahující změny byl vypuštěn)


